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Június 19., csütörtök
FALUHÁZ
18.00 Testvérkapcsolatok anno – múltidéző fotókiállítás 
  Horváth Imre szerkesztésében

Megnyitja Tarjáni István polgármester, közreműködnek
  a Ritsmann Pál Német Nemzetiségi Általános Iskola 
  diákjai, valamint a Biatorbágyi Ifjúsági Fúvószenekar
Herbrechtingen delegációjának fogadása, középpontban 

  a huszonöt éves kapcsolat

Június 20., péntek
FALUHÁZ
16.00 Testvérvárosi vendégek fogadása 
18.00 Tarjáni István polgármester köszöntője, 
  közreműködik a Biatorbágyi Népdalkör
18.30 Magyar–görög zenei est. 
  Középpontban a tízéves testvérvárosi kapcsolat
A Taverna Zenekar (Beloiannisz) görög néptánc- és 

  népzenei bemutatója, valamint a Biatorbágyi Népdalkör 
  és Köllő Attila műsora

Június 21., szombat
7.00–12.00 Termelői piac a Faluház parkolójában

FALUHÁZ (nagyterem)
8.30–12.40 „Egy tőről fakadunk” – konferencia

Megnyitja Tarjáni István polgármester
Szemtől szembe a tényekkel – az elhallgatott történelem. 

  Dr. Ungváry Krisztián történész előadása a magyarországi 
  svábok kitelepítésének előzményeiről és valós körülményeiről

Füzes Táncegyüttes Sorsunk című, kitelepítésre emlékező 
  koreográfiája
A 300 éve újraalapított Torbágyi Római Katolikus Egyház-

  község jubileumi évkönyvének bemutatója. Müllner János
  szerkesztő könyvismertetője. Közreműködik a Szűz Mária 
  Szent Neve Szkóla katolikus gyerekkórus

Receptbe csomagolt családmesék
Ételek és történetek itthonról és a testvérvárosokból
Olyan, mint édesanyám főztje – ünnep a családi asztal 

  körül. Előadó: Báthy Anikó táplálkozáskutató, az MTA 
  Néprajzi Kutatóintézetének munkatársa

Városfejlesztésünk
Tarjáni István polgármester tájékoztatója a biatorbágyi 

  városközpont-fejlesztésről. Invitálás az új ügyfélszolgálati 
  épületszárny átadójára

FALUHÁZ (Bringapont)
9.30–12.00 Bringatorbágy – kerékpáros helyismereti túrák 
  indulása a városba a BIKE és a Tájvédő Kör vezetésével 
  9.00-tól térítésmentes kerékpár-kölcsönzési lehetőség

FŐ TÉR
10.00–18.00 Gyerektéri programok
10.00–11.00 Gryllus Vilmos koncertje
11.00–12.00 Sportbemutatók: shotokan karate, 
  kung-fu, thai-chi

13.00–13.30 A polgármesteri hivatal ügyfélszolgálatának átadása
  Készült a Biatorbágy funkcióbővítő városfejlesztése című 
  európai uniós projekt keretében (KMOP-5.2.1/B-09-2f)

13.30–14.20 Térzene ebédidőben, 
  közreműködik a Herbrechtingeni Fúvószenekar 
  és a Mente Folk magyar népzenekar

Felvonulás – zeneszóval, lovasokkal, lovas kocsikkal
14.45 Gyülekező Bián a Szentháromság téren és Torbágyon 
  a Trianon-szobornál
15.00 Indulás 

Útvonal 1.:
     Szentháromság tér–Szabadság út–Vasút utca 
     –Szent László utca–Viadukt utca–Fő tér

Útvonal 2.:
     Trianon-szobor–Füzes-patak partja–Szabadság út 
     –Szent László utca–Viadukt utca–Fő tér

FŐ TÉR
16.00 Ünnepélyes megnyitó a nagyszínpadon

Polgármesteri köszöntők 
Biatorbágy Városért életműdíj, Biatorbágyért kitüntetés, 

  Biatorbágy Tiszteletbeli Polgára oklevél, Szép porta Biator-
  bágyért elismerés átadása
Galambröptetés
„Egy tőről fakadunk”: borcsapolás, évfordulós tortaszelés

17.30–19.30
  Kulturális és szórakoztató műsorok, bemutatók: 
  Herbrechtingeni Fúvós Zenekar, Biatorbágyi Ifjúsági 
  Fúvószenekar, Faluház Népi Ének Műhelye, Alistáli gyer mek-
  néptáncosok, Gyergyóremetei Sirülő Tánccsoport

20.00 Charlie-koncert
  Horváth Charlie a hazai rock, jazz, blues, soul és funky 
  jellegzetesen rekedt hangú előadóművésze. 1967 óta van 
  jelen a magyar könnyűzenei életben. Biatorbágyon most 
  hallhatjuk élőben először

22.00–02.00 Utcabál a Gríz zenekarral

RITSMANN-ISKOLA (Karinthy utca 4.)
18.00–24.00 Boule-verseny a torbágyi iskolaépület udvarán 

Június 22., vasárnap
FALUHÁZ (Kiállítóterem)
10.00–13.00 Sakkszimultán Balogh Csaba nagymesterrel
15.00–16.30 A Kereszthegy című film bemutatója és beszél-
  getés az alkotókkal. A dokumentumfilm a második világ-
  háború székelyföldi harcainak egy részét, a gyergyói határ-
  vadász és székely határőr-alakulatok történetét mutatja be. 
  A film zenéjét Ökrös Csaba állította össze a Berecz András
  által gyűjtött katonadalok feldolgozásával. Készítette a HM 
  Zrínyi Média Katonai Filmstúdió, rendezte Nagy József, 
  Bárány Krisztián, Wonke Rezső

FÜZES-PATAK PARTJA 
11.00 „Egy batyuval…” – kitelepítési emlékhely avatása

A Biatorbágyról 1946-ban elűzött német ajkú lakosság tisz-
  teletére emelt kitelepítési emlékszobor avatása, szentelése,
  koszorúzása. A Nemzeti Kulturális Alap támogatásával 
  készült mű Lelkes Márk szobrászművész alkotása.
Beszédet mond Rack Ferencné, Biatorbágy Város Német
Nemzetiségi Önkormányzatának és a Turwaller Stammtisch
Német Nemzetiségi Kultúráért Egyesületnek az elnöke;
Balog Zoltán, az emberi erőforrások minisztere; Thomas
Diem, Herbrechtingen polgármester-helyettese; Ritter Imre,
az ÉMNÖSZ elnöke, Pest Megye Német Önkormányzatá-
nak elnöke, a magyarországi németek országgyűlési szó-
szólója; Tarjáni István, Biatorbágy város polgármestere.
Közreműködők: Biatorbágyi Ifjúsági Fúvószenekar, Herbrech-
tingen–Bolheim–Glockenklang Kórus, Biatorbágy–Ritsmann
Pál Német Nemzetiségi Általános Iskola Egyesített Kórusa 
 Biatorbágy, Herbrechtingen, Gyergyóremete, Kiti, Alistál, 
  Nagydobrony összetartozását jelképező tiszafát ültetnek 
  a települések vezetői

12.30–15.00 Kulturális műsorok, a herbrechtingeni és a biator-
  bágyi német nemzetiségi kulturális csoportok fellépésével

FŰZ FALU
13.00–15.00 Kézműves-foglalkozások gyermekeknek

PART SZÍNPAD
15.00–16.00 A Langaléta Garabonciások előadása: 
  Horágus mester cirkusza

FŐ TÉR
16.30–19.00 Kulturális és szórakoztató műsorok, bemutatók: 
  Bolyki Balázs és a Bolyki Soul and Gospel Kórus, Nefelejcs
  Gyerekkórus, Pászti Miklós Művészeti Iskola népi énekesei,
  néptáncosai és ütőhangszeresei, Nagydobronyi Hímes Nép-
  táncegyüttes, Szakály Mátyás Férfikórus, A-Dance tánc-
  bemutató, Biatorbágyi Ifjúsági Fúvószenekar és Füzes 
  Táncegyüttes

20.30–22.00 Ismerős Arcok-koncert
  Az Ismerős Arcok 1999. október 23-án alakult. 
  Alapvetően rockzenekar, de saját szerzeményeik mellett 
  népzenei elemeket is feldolgoznak műveikben, amelyekre 
  a magyar népzene mellett az irodalom is nagy hatással 
  van. Szövegviláguk és témaválasztásuk nagyrészt a magyar 
  emberek és a nemzet sorsával foglalkozik

22.00 Akinek ennyi nem elég… 
  – mulatozás a Faluházban

Szombaton és vasárnap
a Fő téren és környékén

Kézművesek, vásárosok, civil és vállalkozói sátrak, könyv-
  vásár és dedikálás, friss ételek és üde italok, orvosi ügyelet
Vasárnap délelőtt étel és ital a Füzes-patak partján

Ünnepeljünk együtt!

Az „Egy tőről fakadunk ” hívóüzenettel folytatjuk az elmúlt
évek testvérvárosi rendezvényein megkezdett „Isten hozta
Európa szívében!”, „Egy nemzet, egy család” gondolatkört.
Közös ünnepre várjuk Biatorbágy polgárait és a testvér -
településeinkről hozzánk érkezőket. Osztozzunk együtt 
a viszontlátás örömében, legyünk gazdagabbak közös él -
mé  nyekkel az idén is mind többen!
  A nemzet tagjait, a családokat, a testvéreket, a baráto-
kat országhatároktól, történelmi koroktól és az aktuálpoli-
tikai helyzettől függetlenül is összeköti a múlt. Létezik egy
– nem feltétlenül földrajzilag meghatározható – közös ki-
indulópont, amelyhez a magunk útját járva a nagyvilágban
időről időre vissza lehet, és vissza érdemes térni.
  Itt az alkalom megpihenni, kikapcsolódni, emlékezni, 
találkozni a régi és új barátokkal, elbeszélgetni, újra és
újra odafigyelni, rácsodálkozni egymásra, tapasztalatot cse-
rélni, töltekezni, erőt meríteni az előttünk álló feladatok
és kihívások megoldásához. Kívánom, hogy e pár nap
együttlét minél többeket sarkalljon szorosabb összefogásra,
egymás segítésére.
  Az ünnepléshez most különleges alkalmat kínál a Herb-
rechtingennel huszonöt esztendeje, a ciprusi Kitivel pedig
tíz éve fennálló testvérvárosi kapcsolatunk. A négynapos
program testnek, szellemnek, léleknek egyaránt bőséges
kínálattal szolgál. Bízom benne, hogy ki-ki megtalálja a
maga kedvére valót.

„Egy tőről 
fakadunk”

Tarjáni István, 
Biatorbágy polgármestere



25 éve együtt Herbrechtingennel
10 éve együtt Kitivel

VÁROSÜNNEP
TESTVÉRVÁROSOKKAL

„Egy tőről fakadunk”

Biatorbágy – Június 19–22.
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25 éves a herbrechtingeni testvérvárosi kapcsolat

Az 1946-ban Torbágyról és Biáról Németországba kitele-
pített német ajkúak (svábok) nem egy helyre telepedtek
le, így hamar felmerült az igény, hogy találkozzanak egy-
mással. Már a kitoloncolás évében találkoztak néhányan
a giengeni tornacsarnokban, a rákövetkezőkben pedig egyre
nagyobb szabású összejöveteleket szerveztek ugyanitt.
Összetartották őket az egyházi zarándoklatok, a közös ház-
építések, és egyéb módokon is tartották egymással a kap-
csolatot. Az egyik találkozási alkalom volt a torbágyi búcsú
vasárnapja. 1959-ben néhányan kezdeményezték, hogy
1960-tól a torbágyi búcsú napjáról Herbrechtingenben is
emlékezzenek meg, s egyben Bruckner Ferenc elnökletével
megalakították a torbágyi búcsú ünneplésének bizottságát. 
  Végül is sok éves együttműködés után – amelyben
fontos szerepet vállalt Oskar Moser, dr. Steer Márton, 
dr. Leber Lajos, Keppler Anna és dr. Kelemen Gáspár –
1989-ben Biatorbágy és Herbrechtingen partnerkapcsolati
szerződést írt alá Hernádi Károly tanácselnök és Peter
Kiefner polgármester ellenjegyzésével. Ez az egyezség
egyike volt azon első településszintű külkapcsolatoknak,
amelyek a szocializmus időszakában kapitalista országgal
köttettek.

10 éves a Kitivel kötött szerződés

Biatorbágy partnertelepülései közül nagy valószínűséggel 
a ciprusi Larnaka kikötővárostól tizenegy kilométerre
délnyugatra fekvő Kiti a legősibb. A Panagia Angeloktisti,
Szűzanya-templom egyes részei az V. századból valók. 
A település a legrégebbi térképeken Chiti, Chitus néven
szerepel. 
  Biatorbágy és a görög fennhatóság alá tartozó Kiti
partnerkapcsolatának kialakítását a ciprusi származású
Kanaki Lefter kezdeményezte 2002-ben, aki biatorbágyi
felesége révén telepedett le városunkban. A helyi görög
nemzetiségi önkormányzat képviselőjeként máig komoly
szerepe van a két település közötti kulturális látogatások,
gasztronómiai bemutatók, oktatási együttműködések, cse-
rediákprogramok előkészítésében, szervezésében. Magyar-
ország és Ciprus egy időben csatlakozott az Európai
Unióhoz, ami szintén közrejátszott abban, hogy végül is
2004-ben Biatorbágy és Kiti nevében testvérvárosi meg-
állapodást írtak alá a települések akkori vezetői, Mihalisz
Nikolau és dr. Palovics Lajos. 
  Tarjáni István, Biatorbágy polgármestere a kapcsolat
közösségi megerősítését reméli e jubileumi alkalomtól.
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